
Fiche de grammaire N°32

La déclinaison des noms (singulier)

ֵ �מ �ת
הָעֶצֶ� (יְחִיד 
 יְחִידָה) נְטִַ �ת 

Une des caractéristiques importantes du nom en hébreu est que l'on peut le 
terminer par un suffixe impliquant une possession. Deux possibilités s'offrent à 
nous; on peut rajouter la particule של: ma maison הבית שלי, son livre הספר שלו, 

ou bien terminer le nom à l'aide d'une désinence indiquant le possesseur: ma 

maison בֵיתִי, son livre � סִפר cette dernière possibilité s'utilise principalement 
dans la langue écrite, mais on  l'a retrouve dans quelques mots, principalement 
dans les noms qui désignent les membres de la famille. Dans ce dernier cas 
l'article défini  ‰  disparaît du nom décliné.

Nous vous présentons ci-dessous un tableau résumant les noms les plus 
couramment utilisés au singulier.

שלה�/�שלכ�/�שלנושלהשל �שלְָ�שלְָ�שלי

דודָ�/�דודְכ�/�דודֵנ  ד �דָהדוד �ד �דְֵ�דודָ�דודÈִד �ד

ְ �מָ�/�ִ �מְכֶ�/�ְ �מֵנ  ְ �מָ !שמ �ְ �מְֵ�ִ �מְָ�שְמִיֵ ��

�ְ "נָ�/�ִ "נְכֵ�/�ְ "נֵנ  ְ "נָ ! "נ �ְ "נְֵ�ִ "נְָ�ְ "נִיֵ "

ְ #ָ�יַלְדִייֶלֶד יַלְָ #�/�יַלְ #כֶ�/�יַלדֵנ  יַלדָ !ילד �יַלדְֵ�יַלְ

חַדְרָ�/�חַדְרְכֶ�/�חַדרֵנ  חֲדרָ !חֲדר �חדרְֵ�חַדְרְָ�חַדְרִיחֶדֶר

בֵיתָ�/�בֵיתְכֶ�/�בֵיתֵנ  ֵ "יתָ !ֵ "ית �ביתְֵ�ֵ "יתְָ�ֵ "יתִיַ "יִת

חֲבֵרָ�/�חֲבֵרְכֶ�/�חֲבֵרֵנ  חֲבֵרָ !חֲבֵר �חֲבֵרְֵ�חֲבֵרְָ�חֲבֵרִיחָבֵר

ִ "ילֵב ְ "ָ�לִ ֵ "ְ�לִ ָ " !לִ " �לִ ֵ "נ  לִ �לִ "כֶ�/�לִ/�" ָ לִ

Vous constaterez que si les terminaisons sont identitiques pour chaque 
personne, la vocalisation change en fonction du mot qui reçoit cette 
terminaison.

Exercice : Retrouvez dans la phrase le nom décliné et décomposez le selon 
l'exemple:

דוגמה: ביקרתי אצל „È„Â בתל
אביב.         דודי  =  הדוד שלי.

_________________________________  .�הא� שלחה את בנה לקנות עיתו

איפה אחי� מִתגורר?  __________________________________________

הבחורות היפות שוברות את לבו. _________________________________

סיפרו לי מה עושה דודכ� בישראל. _______________________________

____________________________________ ?�מה היה שמ� לפני הני /  אִי



זה ביתי כבר עשרי� שנה. ______________________________________

Certains noms se déclinent au singulier avec un י devant le suffixe, c'est le cas 
de ces trois noms :  אב (le père), אח (le frère), �ח (le beau-père).

שלה�/�שלכ�/�שלנושלהשל �שלְָ�שלְָ�שלי


 eאבÈִ«‰אָבÂÈִאבÍ¿ÈאבÍ»ÈאבÈאָבÈאבÔ/ÌÎÈאבÔ/Ì‰Èאב

אחיה�/�אחיכ�/�אחינואחיהאחיואחיְ�אחיָ�אחיאָח

חמיה�/�חמיכ�/�חמינוחמיהחמיוחמיְ�חמיָ�חמיחָ�

Voici à présent la déclinaison des noms au féminin singulier ayant une 

terminaison en  ‰ »

שלה�/�שלכ�/�שלנושלהשל �שלְָ�שלְָ�שלי

ְ 1כֶ�ד �דָתֵנ   # �דָתָ ! # �דָת �ד �דָתְֵ�ד �דָתְָ�ד �דָתִיד �דָה ָ 1�ד �דָ ד �דָ

ילדת�ילדתכ�ילדתנוילדתהילדתוילדתְ�ילדתָ�ילדתייַלְדָה

דירת�דירתכ�דירתנודירתהדירתודירתְ�דירתָ�דירתיִ #ירָה

חברת�חברתכ�חברתנוחברתהחברתוחברתְ�חברתָ�חברתיחֲבֵרָה

מורת�מורתכ�מורתנומורתהמורת �מורתְ�מורתָ�מורתימ �רָה

Voici à présent la déclinaison des noms au féminin singulier qui n'ont pas de 

terminaison en  ‰ » . Les noms : �ֵא (mère), ת
  (fille) , אח �ת (soeur),  חמ �ת 

(belle-mère).

שלה�/�שלכ�/�שלנושלהשל �שלְָ�שלְָ�שלי

ְ 2ָ�אִמִיאֵ� ֵ 2ְ�אִ ָ 2האִמ �אִ ְ 2כֶ�אִמֵנ  אִ ָ 2�אִ אִ

בת�בתכ�בתנובתהבת �בתְ�בתָ�ִ "תיַ "ת

אֲח �תָ�אֲח �תְכֶ�אֲח �תֵנ  אֲח �תָהאֲח �ת �אֲח �תְֵ�אֲח �תְָ�אֲח �תִיאָח �ת

חתמות�חמותכ�חמותנוחמותהחמותוחמותְ�חמותָ�חמותיחָמ �ת
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